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Известно, что модальность одновременно изучается в области 

лингвистики и логики. Если в одном случае модальность считается важным 

свойством предложения как языковой единицы, то в другом она 

рассматривается как важный элемент мышления при формировании суждения. 

Следовательно, изучение языковой категории модальности должно 

проводиться только в тесном взаимодействии с исследованием логической 

категории модальности. Модальность может выражать различные функции, 

такие как утверждение, приказ, желание, предположение, уверенность, 

нереальность и другие. В.В. Виноградов полагал, что предложение отражает 

отношение к действительности и категория модальности тесно связаны с его 

типами в его работе "Исследования по русской грамматике". Каждое 

высказывание имеет модальное значение, выражающее отношение к 

реальности, как неотъемлемую составляющую. Он считал, что категория 

модальности является одной из основных и центральных языковых категорий, 

которая проявляется в различных формах в разных языковых системах. В.В. 

Виноградов также указывал на то, что исторически изменчивы как содержание 

категории модальности, так и формы ее обнаружения. Модальные слова 

играют значительную роль в выражении модальности в диалогической речи. 

Модальные слова существенны при создании модального плана различных 

типов текстов: монологических текстов художественной прозы, научно-

лингвистических и публицистических текстов. Они выступают в роли 

модальных модификаторов, проявляя свою уникальность в каждом из этих 

стилей. Модальные слова – это разновидность слов, которые не изменяются и 

выражают личное отношение говорящего к высказыванию. В отношении 
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внешнего вида модальных слов нет установившегося общего стандарта. 

Однако семантический и синтаксический признаки явно выражены, что 

заставляет многих лингвистов рассматривать модальные слова как отдельную 

часть речи. Смыслом модальных слов является их оценка высказывания с 

точки зрения достоверности, предположительности или желательности. 

Модальные слова существенно отличаются от других частей речи, но по 

смыслу они все же относятся к знаменательным частям речи, а не к 

служебным. Синтаксическая функция модальных слов – функция вводного 

члена предложения или, значительно реже, слова – предложения. Модальные 

слова имеют возможность действовать как слова-предложения, подобно 

словам-предложениям типа утверждения и отрицания Yes и No. Однако слова 

Yes и No всегда остаются словами-предложениями, в то время как модальные 

слова могут быть включены в предложение или использоваться в диалоге. 

Профессор Л.С. Бархударов утверждает, что модальные слова всегда 

выполняют функцию вводных элементов в предложении. В дополнение, 

профессор Бархударов подчеркивает, что не все слова, выступающие как 

вводные члены предложения, являются модальными. Модальные слова могут 

быть частью речи, а также вводными элементами могут быть другие части речи 

и сочетания слов, как, например, наречия, предложные обороты, 

инфинитивные конструкции и т.д. Слова, входящие в категорию модальных, 

всегда используются в качестве вводного элемента предложения. Эти слова 

отличаются своей постоянностью и ограниченной способностью сочетаться с 

другими словами.  

В современном английском языке к модальным словам относят 

следующие слова:  

certainly indeed perhaps happily – unhappily 

of course evidently maybe luckily – unluckily 

no doubt naturally probably 
fortunately–unfortunately 

unfortunately 

surely obviously possibly  

apparently really   

assuredly actually   

undoubtedly    
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По своему значению модальные слова могут быть классифицированы в 

зависимости от субъективного отношения к фактам реальности на:  

1) слова, сообщающие утверждение; 

2) слова, указывающие на предполагаемую ситуацию;  

3) слова, выражающие личное мнение о содержании высказывания с 

точки зрения его привлекательности или непривлекательности. 

В каждой группе модальных слов значения близки, но они все выражают 

оттенки и отличаются в использовании от других слов той же группы. 

Модальные слова отражают предположение, сомнение, вероятность или 

уверенность говорящего по отношению к высказанной мысли в предложении. 

Модальные слова выступают в качестве вступительного элемента предложения 

и обычно охватывают всё предложение в целом.  

Некоторые модальные слова (например, of course, certainly, no doubt, 

perhaps и т.д.) могут выполнять функцию слова-предложения». Например,:  

 He: He taught you to speak. I couldn’t have done that. 

 She: Of course. 

 Он: Он научил вас говорить, я не мог это сделать. 

 Она: Конечно. 

Большинство модальных слов в английском языке происходят от наречий 

с суффиксом –ly и часто схожи с ними, что иногда усложняет их разграничение 

от наречий и частиц. Известно, что модальные слова в английском языке 

отражают отношение автора к высказыванию, указывая на чувство 

уверенности, сомнения, предположения, положительную или отрицательную 

оценку содержания предложения. Модальные слова могут быть простыми 

(sure, perhaps), производными (surely, naturally, really) и составными (maybe, to 

be sure). К наиболее употребительным модальным словам относятся:  

 модальные слова, выражающие сомнение и предположение, 

неуверенность в достоверности сообщаемого: maybe, perhaps, probably; 

 модальные слова, выражающие одобрение или неодобрение: fortunately, 

unfortunately, luckily, unluckily, happily, unhappily; 

 модальные слова, выражающие усиление: really; 

 модальные слова, выражающие уверенность, достоверность 

сообщаемого: course, sure, surely, to be sure, sure enough, evidently, obviously, 

no doubt, naturally, really. Рассмотрим примеры:  

1.Perhaps, you’re right. – Возможно, вы правы. 

2.Unfortunately, the weather was bad. – К сожалению, погода была плохая. 

3.I really don’t know what’s to be done. – Я действительно не знаю, что 

предстоит сделать.  

4.Maybe Mary is ill. – Может быть, Мери заболела. 

5.No doubt he will come later. – Он, без сомнения, придет позже. 

6.Of course I understand it. – Конечно, я понимаю это. 
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Таким образом, модальные средства имеют значительное значение в 

речевой реализации. Некоторые лингвисты, психолингвисты и психологи 

стремятся представить модальные средства в систематизированной форме: в 

обобщенных схемах, таблицах, классификациях; они в основном 

рассматриваются как вводный элемент, отдельные частицы, слова, 

словосочетания. Синтаксические особенности модальных слов включают в 

себя их функции в предложении и их способность сочетаться с другими 

словами. Исполняя роль вводного элемента в предложении, модальные слова 

чаще всего охватывают всё предложение, но также могут относиться к 

отдельному его компоненту. Если модальное слово относится ко всему 

предложению, вводный член может быть расположен в начале, в середине или 

даже в конце предложения. Позиция вводного члена с модальным словом в 

предложении зависит от его связи с содержанием и влияет на яркость 

модального значения. Например, 

Probably, they were right to keep him. 

They were probably right to keep him. 

They were right to keep him, probably. 

Эти примеры показывают, что модальное слово сильнее связано с 

содержанием высказывания, когда оно находится между членами предложения, 

и наоборот, менее связано с ним, когда стоит в конце предложения. Кроме 

того, оттенок, который передается модальным словом, выражается наиболее 

ярко, когда такой вводный член использован в начале предложения. Также 

можно оппонировать связь модального слова с предложением или его членом 

путем выделения или его отсутствия. Модальное слово часто связано либо с 

отделенным элементом предложения, либо со вторым однородным элементом 

предложения (включая глагол): во – первых, что модальное слово теснее всего 

связано с содержанием высказывания, когда оно стоит между членами 

предложения, и, наоборот, менее всего связано с ним при постановке в конце 

предложения, и, во – вторых, что оттенок, передаваемый модальным словом, 

оказывается выраженным наиболее ярко при употреблении такого вводного 

члена в начале предложения. Показателем большей или меньшей связанности 

модального слова с характеризуемым предложением или членом предложения 

может также служить выделение модального слова запятыми или отсутствие 

такого выделения. Модальное слово обычно относится или к обособленному 

члену предложения или ко второму однородному члену предложения (включая 

и сказуемое): Some lingering irritability appeared to find a resting place in Mr. 

Winkle`s bosom, occasioned possibly by the temporary abstraction of his coat. (Ч. 

Диккенс) Интересно отметить, что модальные слова со значением 

предположения (perhaps, maybe, possibly) чаще всего относятся только к 

одному из членов предложения.Сочетаемость модальных слов сильно 

ограничена. Модальные слова могут иметь при себе определение, выраженное 
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наречием степени: most probably.Так как модальные слова тесно связаны с 

наречиями образа действия, важно изучить различия этих частей речи, чтобы 

определить, насколько они явно различаются. Они говорят, что различие 

между модальными словами и наречиями касается их смысла, синтаксической 

функции и сочетаемости с другими частями речи. Большинство модальных 

слов происходят от наречий, однако они имеют отличия в значении и 

синтаксической функции. Смысл и роль наречия в предложении заключается в 

его способности описывать действие, качество, характеристику или указывать 

на обстоятельства, в которых происходит это действие, являясь частью одного 

из членов предложения. Обычно модальное слово относится ко всему 

предложению и отражает личное отношение говорящего к высказыванию.  

Таким образом, такие слова, как perhaps, maybe может 

быть; possibly возможно; probably  вероятно, относятся к модальным словам. 

В.Н.Жигадло утверждает, что модальное слово в предложении: вводное слово 

может быть противопоставлено наречию, выступающему в роли 

обстоятельства у сказуемого. Выполняя свою роль во введении предложения, 

модальное слово влияет на всю структуру предложения и иногда только на 

конкретный его компонент. В отличие от данного примера, наречие обычно 

употребляется с одним членом предложения. Однако такие модальные слова со 

значением предположения как perhaps, maybe, possibly, probably чаще всего 

относятся только к одному из членов предложения. Эти особенности отличают 

основную группу модальных слов от наречий, которые мы описали. Поскольку 

язык всегда эволюционирует медленно и постепенно, создание новых частей 

речи требует значительного временного промежутка. Модальные слова 

находятся в процессе формирования и усовершенствования как часть речи. Она 

продолжает обогащаться новыми словами, которые возникают из наречий и 

способствуют развитию абстрактного значения субъективного отношения к 

высказыванию. 

Определение реального состава модальных слов представляет собой 

теоретическую проблему. Очень мало частей речи в английском языке 

соответствуют всем трем признакам, установленным Л.В.Щербой; однако, если 

морфологический признак не применим, то обычно синтаксический признак 

используется для определения данной части речи. Относительно модальных 

слов, если учитывать не только их модальную семантику, но и то, что они не 

являются частью предложения, то есть четкий критерий для их выделения. Это 

относится к модальным словам типа perhaps, maybe, probably, possibly, которые 

никогда не входят в состав предложения, а являются вводными членами, даже 

если стоят в начале предложения.  

Актуальность статьи. Необходимость всестороннего теоретического 

изучения модальности, её выражения, систематизации модальных слов и 

определения их статуса делает тему исследования актуальной. В лингвистике 
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модальные слова и выражения считаются одним из наиболее противоречивых 

лексико-грамматических категорий и привлекают внимание ученых с 1950-х 

годов. Однако полное объяснение модальных слов до сих пор не получено из-

за их разнообразия, уникальности в языковом выражении и специфических 

функциональных особенностей. 

Научная новизна статьи. Научная новизна работы заключается в 

комплексном подходе и изучению модальных слов с учетом их номинативных 

свойств и коммуникативных характеристик. 

Практическое значение и применение статьи.  Практическая важность 

данной работы заключается в возможности рассматривать результаты 

исследования как часть всестороннего изучения функционально-

семантической категории модальности и средств языкового представления, из 

которых она состоит. Это главным образом определяет область применения 

моей курсовой работы, материалы из которой могут быть использованы в 

учебных курсах по современному английскому языку, в специализированных 

курсах по модальности и при создании толковых и двуязычных словарей. 
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L.K.XƏLILOVA 

MÜASIR INGILIS DILINDƏ MODALLIĞI  

IFADƏ EDƏN LINQVISTIK VASITƏLƏR 

XÜLASƏ 

 Dilçilik elmində modal söz və söz birləşmələri sözlərin ən mübahisəli leksik-

qrammatik kateqoriyalarından biri hesab olunur və 20-ci əsrin ikinci yarısından elm 

adamlarının diqqətini cəlb edir. Lakin modal sözlər çoxşaxəliliyinə, linqvistik 

ifadənin spesifikliyinə və funksional xüsusiyyətlərinə görə hələ tam izahat 

almamışdır. Bir çox dilçilər modal sözlərdən müstəqil nitq hissəsi kimi danışırlar. 

Onların sintaktik funksiyası cümlənin giriş üzvü funksiyasıdır. Modal sözlər məsələsi 

ilk dəfə rus dilinə münasibətdə rus dilçiləri tərəfindən qoyulmuşdur. Xarici dilçilikdə 

bu növ qeyd edilmiş, lakin xüsusi kateqoriyaya aid edilməmişdir. Sintaktik mövqeyi 

onların morfoloji mahiyyəti haqqında məlumat verməyən bu vahidləri necə nəzərdən 

keçirmək sualı yaranır. Görünür, burada iki mümkün həll yolu var: ya onlar xüsusi 

modal sözlərdir, ya da modal sözlərlə yanaşı fəaliyyət göstərə bilən zərflərdir. Bəzi 

xarici və rus dilçiləri bu sözlərin zərf olmaqdan əl çəkmədən modal söz sahəsinə 

çəkilmiş zərflər olduğuna inanırlar. Digər dilçilər qəti şəkildə əmindirlər ki, perhaps, 

maybe, probably, possibly kimi sözləri modal kimi təsnif etmək lazımdır. 
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 SUMMARY 

In linguistic science, modal words and phrases are considered one of the most 

controversial lexical and grammatical categories of words and have attracted the 

attention of scientists since the second half of the 20th century. However, modal 

words have not yet received a full explanation due to their multidimensionality, 

specificity of linguistic expression and functional features. Many linguists speak of 

modal words as an independent part of speech. Their syntactic function is the 

function of the introductory member of a sentence. Russian linguists in relation to the 

Russian language first raised the question of modal words. In foreign linguistics, this 

type was noted, but was not singled out as a special category.  The question arises of 

how to consider these units, the syntactic position of which does not provide 

information regarding their morphological nature. It seems that two solutions are 

possible here: either they are special modal words, or they are adverbs capable of 

functioning along with modal words. Some foreign and Russian linguists believe that 

these words are adverbs drawn into the field of modal words, without ceasing to be 

adverbs. Other linguists are firmly convinced that such words as perhaps, maybe, 

probably, possibly should be attributed to the group of modal words. 
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